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DONARA AL MENOS UNA BATALLADA CADA SENMANA.

CADA NÚMERO 2 CUARTOS PER TOT ESPANTA.
T lo eentana paper ea 1* isla <e Oaba.
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PKBO DS «üSC»lPCiói fora de Barcelona cada trimestre BSPAMTA 8 rale Oaba y 
Paerto-Kiee 10 rale, Kstraaser, 18 rals.

LO CRIM DEL CARRER DE MONCADA

B
h la impossibilitat material de donar 
compte per extens de la vista en judici 
oral que avuy preocupa á la opinió pú
blica, mencionarém los fets més culmi
nants, que posan en ciar 1‘ horrible crim 
cornés en Abril del any passât, contra la 
vida del honrat cobrador del Banch d‘ 
Espanya, Salvador Azemar.

Gomensá 1‘ acte ‘1 dilluns 10 de mais, davant de una 
«oncurrencia numerosa que invadí ‘1 local de 1‘ Au
diencia. Sey an-en la banqueta deis acusats Manuel 
Molina, jove de 21 anys, los germans Joaquim y Vi- 
cens Salvador, de 32 y 37 anys respectivament y Maura 
Castro (a) Jesusa, de 20 anys, querida del Manuel Mo
lina. Tots ells vesteixen ab decencia.

Tres delinquents, anomenats Joseph Ducat, Vicens 
Adrian y Batista García, no han pogut ser capturats 
fins are.

, De la vista lo més important han sigut las declara- 
«ons deis acusats, tets los quais procuran desenteny 
dres del horrible cárrech del homicidi de Azemar, á 
qui ells no volian sinó robarlo, respectantli la vida: 
losassessins son, segons ells, los que s' han escapat.

DECXARACIONS DE MOLINA
Desnrés de declarar qu‘ e« fill de Priego (provincia de 

Wrdoba,) solter y professor d‘ acordeón, conta que 
han a visitat varias ciutats d‘ Espanya en companjla 

de son pare, que ‘s dedicava al negoci de cuyros, y qu‘ 
ell venia quincalla. A Valencia va coneixe á Vicens 
Salvador y á Barcelona, ahont vivía desde febrer de 
1885, al séu germá Joaquim. Que després de residir 
poch temps al carrer del Hospital y al carrer de la 
Lluna, en companyia de la Jesusa Castro, va Hogar, 
valentse del nom d* aquesta, un pis en lo carrer de 
Barbará, número 27. Joaquim va donarii diners per 
pagá ‘1 lloguer y aquest y son germá Vicens van 
acompanyarlo á Hogar mobles en-lo carrer de la Unió, 
responent per ell.

Diu que donava Hissons d‘ acordeón; que acompa- 
nyava à Joaquim á algunas casas de joch; que Joaquim 
era un deis séus deixebles, y que en lo carrer de Bar
bará rebía á algunas altras personas-

Un día Joaquim va parlarli de un negoci. Se tractava 
de posar unas Hetras a Tarragona, fent de manera que 
las anés á cobrar à una certa casa ‘1 dependent del 
Banch d‘ Espanya: allí tindrian apostats á tres homes 
que havian de Higarlo de péus y mans y robarli tot lo 
que dugués á la cartera. Lo Molina havía de figurar 
qu‘ era ‘1 dependent de la casa. Del mateix assumpto 
aiu que va parlarli en Vicens Salvador, amenassantlo 
ab retirarli la sé va protecció, si no accedía.

Molina accedí y la nit avants del crim, se trasladaren 
tots dos á la casa del carrer de Moneada, ahont hi ha- 
vfaja ‘Is tres homes anomenats Pepe, Adrian y Bau
tista, ais quais coneixía ja en Molina, perque acostu- 
mavan á freqüentar la casa del carrer de Barbará.

Vicens Salvador va donarlos instruccions respecte á 
lo que havian de fer al día segúent, quan entres lo co
brador. Pepe havía de figuFar mosso de la casa, Mo
lina, més iove, dependent d' escriptori, y 'Is altres dos, 
amagats, 1‘ un á la necessaria y 1‘ altre al menjador, 
havian de tirárseli á sobre, agarrotarlo y tancarlo din- 
tre de un quarto fosch.

Al día segúent, á las noü del dematí, Joaquim y Vi
cens Salvador 1‘ acompanyaren fins á la casa del ca
rrer de Moneada, quedantse ells á la porta- Vicens 
puja al cap de una estoneta repetint las instruccions 
donadas la nit avants y se 'n aná-

Los assessins tejían un pot de amoníach que havía 
comprat Molina, per encárrech de Joaquim. Confessa 
que tractavan de adquirir cloroformo; pero que á ca‘l 
apotecari, van negarse á véndrel. Diu també que va 
sentir parlar de si hi haur-ia sanch y que tractava de fu’ 
Sir; pero que ‘Is tres companys van assegurarli que no 

uyan eyna; y que Vicens al anarse'n digué qu‘ ell se 
quedaría al aguayt á la cantonada y que si ‘1 cobrador 
anés acompanyat de algú ‘Is avisaría.

Vicens Adrian, de 54 anys, bigoti canós pero tenyit 
ab cosmétich, obri la porta al cobrador.—Passi, va 
dirli, y al passar en lo despaig, Pepe Ducat que duya 
una barba postissa y Batista García que s‘ havía posât 
una brusa, van tirárseli á sobre. Molina diu qu‘ ell 
no sabía qué fer; que fins tractá de fugir; pero que 
Adrian va amenassarlo ab un punyal, y que va tenir 
una especie de desmay: que al recobrarse Batista li 
fleá un paper á la butxaca: que duya las mans tenyi- 
das de sanch y que maná que s‘ orines per rentarse; 
qu‘ ell no pogue ferho, pero que ho feu Vicens Adrián.

Explica que van sortir tots quatre dirigintse pél Par
que y las Rondas al carrer de Salvá, ahont vivía 1‘ 
Adrian: que pél carnl van amenassarlo; y que negantse 
ell à anar á cobrar lo taló que havian près al Azemar, 
van posarli un ganivet al coll, en lo moment en que 
va entrar en la casa ‘n Joaquim Salvador, que va en- 
carregarse de anarhi, régressant després ab los quar
tos y tenlse la repartició. De lapart propia, de la de 
Joaquim Salvador y de la de Molina va encarregarse'a 
Vicens Salvador.

Molina va gastarse ‘Is diners en un reHotje, en des-

YICENS SALVADOR GARCÍA

empenyar alguns efectes y en viatjes. Lo díumenje 
segúent va marxar a Tarragona, ahont trobá á Joaquim 
continuant ab ell fins á Valencia. Joaquim s' naviá 
fet afeytar, y volia adquirir un vestit de capellá, teme
ros de que ‘1 conegués lo dependent de la caixa Vilu- 
mara, ahont havía anat á cobrar lo taló.

Explica la séva detenció efectuada en Granada pél 
Sr. Aleu: confessa que havian convingut ab los Sal
vadors en negarho tot, y que ‘1 Joaquim una vegada 
près, li havía demanat que salvés á Vicens ofenntli 
diners; pero qu* ell estava resolt á dir la veritat.

Confessa una vegada més que durant 1* assessinat 
los germans Salvadors estavan fora del pis, y respón á 
las preguntas de 1‘ acusació privada, manifestant que 
‘Is Salvadors no li tenían senyalada cantitat fixa y que 
quant necessitava alguna cosa li proporcionavan- que 
‘Is Batista, Pépe y Adrian eran mossos de Joaquim 
Salvador, si bè ‘s franquejavan molt ab ell: que no sab 
á punt fixo qui fou lo qui descarregá ‘1 primer cop so
bre ‘1 cobrador; que sentí un lay! y res més: que Ba
tista y Pepe tenían las mans brutas desanch 7 que Joa
quim y Vicens Salvador s- enteraren de lo que havía 
succehit en lo carrer de Moneada.

Finalment confessa que ‘1 Vicens Salvador es qui va 
donarii la part, y que de lo succehit no se ‘n entera la 
Maura Gastro fins que arribaren á Málaga, després da 
ser detinguts.

Manuel Molina, que parla ab accent molt andalús y 
una mica atropelladament, contá que Joaquim Salva
dor «goerto diífi-utar á Jesusa.v Parlant del séu enamora- 
ment per aquesta xicota, digué textual ment: «Tanto 
Jesusa como yo estamos chiflaos^ y, per últim, una ve
gada que un deis advocats se queixá de que no *1 sen
tía, exclamá ab desembrás; «Ahora voyá pegar voces.»

DECLARACIONS DE JOAQUIM SALVADOR
Manifesti ser natural de Valí de Uxó, de 32 anje, 

comerciant, casat, y ab dos filis. Va estudiar en los
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Escolapios de Albarracin, desprès va dedicarse al co
rners auantse n á viure ab son germà, que residía en 
Valencia, fins a) comensar la guerra civil. Posà dès- 
près un magatzém d* espardenyas á Zaragossa y un 
altre desprès de aquest á Barcelona, en lo Portal Nou. 
Tingué perduas en la Bolsa y tanca 1* establiinent. Se 
oasà y compra uns reniadors mecànichs à Gracia, li
quidant lo negoci al cap de un any per falta de féyna.

Nega que Pepe, Adrian y Batista lossen mossos sèus; 
explica com conegué à Molina en lo Gafé Nod y rego- 
neix las lletras que va negociar à Tarragona. Conta 
que despi ès de mult vacilar acepté las proposicions que 
11 feu Balista Garcia, tradant en bestiar, de anar à 
Tarragona á negociarlas; y que ‘1 dia del crim (18 de 
abril) no va fer mès que esperarse á la Plassa Real 
desde dos quarts d‘ onze, fins que à dos quarts d‘ una 
va anarà trobarlo en Molina entregantli ‘1 taló perque 
ânes á cobrarlo á la caixa Viluniara; que aixls ho feu, 
dirigintse de.<près al carrer de Salva á entregar los di
ners á n’ en Batista. Diu que si .‘1 sèu germé Vicens 
passé també â la casa del Adrian, fou perque ell 1‘ en
vié á buscar. Regoneix que alii se li entregaren de 20 
á 25,000 rals: que coneixia que ‘I taló havia de pagarse 
al portador perque ell havia tingut compte corrent en 
varios establimeuts de crédit: que la protecció que dis- 
pensava á n‘ en Molina consistía en entregarli de 
tant en tant una ó dos pessetas perque li feya llás- 
tima: regoneix que va sortirli fiador del pis que tenia 
llogat en lo carrer de Barbará y qu‘ ell va ser qui va 
presentar en Batista García á n* en Molina: que va 
acudir al carrer de Salva perque sabia que allá ‘s feya 
‘1 reparto; que si bé va aceptar la intervenció del seu 
germá Vicens, aquest no va saber res fins desprès de 
feta la cosa: que van donarii á n‘ ell sol dos parts per 
haver fet dos actes ó siga ‘1 de negociar las lletras y 
cobrar lo taló: nega que bagués estât may al pis del 
carrer de Moncada, ni que hi bagués acompanyat á n‘ 
Molina, esperantse á la porta, y que si bè al anar á la 
caixa Vilumara eslava causai, no era efecte de la fa
tiga sinó de 1* emoció.

foti' a fan y de aquest procesal consisteix en salvar 
de responsabilitat al sèu germé Vicens y en descartarse 
de Iota intervenció en los fets trágichs del carrer de 
Moncada.

DECLARACIONS DE VICENS SALVADOR.
Manifesta ser natural de Valí de Uxó, de 37 anys, 

viudo y del comers: que estudié quatre anys en lo Se
minan, pero que ‘s dedica al corners entrant de tene
dor de Ihbres en una casa de Valencia. Del any 73 al 80 
feu negocis desgraciáis: al any 85 vingué à Barcelona, ab 
algún capital procedent de rendas del sèu fill y alguns 
crédits pendents de cobro, al objecte de dedicarse à 
Comissions. Explica las sèvas relacions mercantils ab 
son germé Joaquim, ab qui diu que no conjeniava 
gayre: diu despr^ que vivía ab ell y reconeix que fre- 
qiientava las casas de joch, dedicantse especialmenl é 
la ruleta. Gontradinise ab lo que havia declarat en lo 
sumari, declara que conegué á Molina é Barcelona y 
no à Valencia en 1' any 84; que freqüentá sa casa algún 
cop, si bè no per ell, sinô per la sèva querida. No nega 
‘1 coneixement que tenía ab Batista, Adrian y Pepe, 
ni tampoch que assistis varias vegadas é la casa del 
carrer del Saivá. Incurreix en continuas contradiccions 
sobre tots aquets pormenors, valentli aixô varias ob- 
servacions del president.

De 10 que s trama va diu que no ‘n sabia res: que fins 
que và sortir de la casa del carrer de Salvé, ahontT 
havia acompanyat en Molina, per ordre del sèu germé, 
no vé enterarse del crim que s‘ acabava de cometre, y 
que 1‘ hauria denunciat a 1‘ autoritat, si ‘1 sèu germé 
no bagués local diners. Confessa que ‘1 sèu germé vé 
oferirii diners; pero qu' ell vé negarse a aceptarlos 
Sobre •! moment en que vé saber la procedencia de la 
suma, incurreix en novas contradiccions.

Declara que vé reptar al sèu germá: y qu‘ ell no sa
bia res enterament de lo que ‘s maquinava, y qu‘ en lo 
moment del robo tenia eu lo Banch d* Espanya docu
ments de major valor de lo robat á Azemar. Nega també 
qu‘ ell haguès comprat en los Encants la placa que fl- 
gurava sobre la porta de la casa del carrer de Moncada: 
que bagues anal á la dita casa: que bagués esperat en 
la Rambla al seu germà, que turnés de la caixa Vilu
mara y que bagués comprat los caixons y la cariera de 
anar à estudi que hi havia en la citada casa del carrer 
de Moncada.

Explica desprès que vá anarsen á Valencia lo dia 23 
de Abril, sols per veure si podia trobar una contracta 
de constrùcciô del carril, y no nega que vá rebre del 
sèu germà la cl au del pis ae Molina ab encérrech de 
tornarla alamo de la casa. Sobre la manera de Hogar 
dit pis eau en novas contradiccions. Igualment explica 
de una manera extranya ‘1 párrafo de una carta que se 
li vá sorpendre, que contenía ‘1 següent párrafo: «des
pues de tanta trapisonda hemos de pasar un buen ve
rano.»

Totas las declaracions de aquest subjecte revelan 1‘- 
- afany ab que procura excusarse de tota participació en 

la preparació y perpetració del delicte. No fa mès que 
L negar y contradirse.

DECLARACIONS DE MAURA CASTRO.
, Es jove, guapa y compareix ab una criatura filia de 

Molina. Diu que té 20 anys, qu‘ es filia de Pamplona y 
soltera.

En lo temps qu‘ estigué á Barcelona visqué sempre 
en companyja de Molina. A casa séva ‘s jugava- ni 
anavan estudiants; Bautista, Adrian y Pepe y ‘is ger
mana Salvador. Diu que inay davant d‘ ella ,s‘ havia 

.parlai de res de lo que ‘s iramava. Confessa que ‘d IB de 
abrjl (dia del crim) en Manel Molina sorti sol de casæ 
sèva á' dos quarts de nou del mati, tornanthi á las dos 
de la tarde en cómpanyia de Joaquim y Vicens Salva- 

.. dor:.que Molina esta va trist y que digné que havia per- 
'jdut en lo joch. i .

■Res mes de particular ofereix ladeclaració de aquesta 

minyona, sinó que quan Molina fugí de Barcelona 1' 
acompanyá, trobantse ab JoaquimSalvadoráTarragona 
Ïfent plegáis lo viatjefinsá Valencia. Diu ademésque 
oaquim Salvador tractava d' euamorarla citat día 

19 de abril.
TESTIMONIS.

Desprès dels processats se prenguó declaració á un 
bon número de testimonis.

De lo que digueren aixis com de la sentencia que 
recaigui procurarém dóname compte ais nostres lec.- 
tors en lo próxim numero.

A Campana de Gracia, en lo número 
delí6 de Abril de l‘ any passai donà 
á coneixe á sos lectors lo retrato 
de r hon^at cobrador del Banch d* 
£«paña Salvador Azemar Bailó, vil- 
menl assessinat en lo carrer de Mon
eada núm. 13 primer pis de aquesta 

ciutat, lo demalí del dissaple 18 Abril de 1885. Per 
honrar la memoria del desgraciai Azemar, 1‘ editor de 
La Campana va regalar un retrato lilográfich á lots los 
cobradors de Banchs, Socielals de credit y casas de 
comers que varen passar á recullirlo á la Ilibreria de 
‘n López, ahonl se ‘n distribuiren prop de dos mil exem
plars.

Com no perdoném medi, ni cap mena de sacrifici en 
nostre periódich, pera salisfer la curiofitat pública, 
doném avuy a coneixer á nostres lectors los retratos 
dels germans Salvador y conlém poder publicar la 
próxima senmana ‘Is retratos de ‘n Molina y la séva 
querida Jesusa, procesáis lots per aquell crim.

Alguns deis nostres corresponsals se ‘ns queixan de 
rebre ab reirás los paquets de periódichs.

Consti que are, com sempre, ‘Is porlém á la admi 
nislració de correus ló divendres al vespre, y que no 
es nostra la culpa, sino arriban al sèu destino ab la 
deguda regularilat.

Fins en Cánovas, quan es fora del poder, exposa fi- 
losofirs perillosas.

A úllims de la senmana passada, va fer un diseurs 
en lo Circuí Mercantil, afiírraanl ab Aristóteles y ‘Is 
grans teólechs del sigle xvi que no hi ha res en abso
lut ni en la veritat, ni en la ventalja de cap forma de 
gobern.

Diu en Campoamor; 
«Todo es según el color 

del cristal con que se mira.>
Y jo ‘m permeto parodiarlo, exclamant: 

«Todo es según el sabor 
del turrón que se mastica.»

«Za JSspaña tal cual esr> es lo tílol de un folleto 
del Sr. Almirall publicat primer en francés y que ha 
cridat poderosament 1‘ atenció del públich.

Sense qu‘ esliguém conformes ab totas las sèvas 
conclusions, hem de confessar que abunda en observa- 
cions naolt exactas y que conté veri tais corn á temples.

Se vén aquesta obra en la Ilibreria de Lopez y no 
costa mès que una pesseta.

L‘abundancia de original nos obliga á aplassar pél 
próxim número la conieslaciô á las carUs rebudas 
durant la present senmana.

Del diseurs de ‘n Sagasta:
«Avants era monarquich perque era liberal; avuy ho 

soch perque soch espanyol.»
¡Vaya una soltal Es á dir que ‘Is republicans, los 

que no som parlidaris de la regencia de una reyna 
austríaca, no som lais espanyols.

No hi ha com viure: cada dia s‘ aprenen cosas 
novas.

En la redacció del diseurs de la Corona hi han in- 
tervingul tots los ministres, y alguns que no son mi
nistres.

exemple, ‘Is párrafos dedicáis á la qûes- 
liô de las Carolinas s‘ atribueixen à la ploma de ‘n 
Cánovas.

Y allô de las reformas y del compliment de las pro
mesas, asseguran que ho ha bisurat en Martinez Cam
pos.

Lo gobern de ‘n Sagasta no pot ferhi œès. Ha de 
tenir sempre bons guardians.

En Cánovas li guarda la collera.
,En Martinez Campos li goarda la forqoilla.

Desprès de vint dias de ser firmat, y quan menos 
ningú s‘ ho esperava, ‘1 gobern nos sort de sopetón ah 
lo tractai ab Inglaterra.

Y are que digan que ‘n Morel no lé cops amagais.
• *

Lo tractat ab Inglaterra no té mès que quatre ar
ticles.

Son los que bastan.
Quatre articles, quatre Iligàms. Un per cada bras y 

un per cada cama de la industria.
Y are que teixeixi.

* *
En lots los paissos del mon, no ‘s pren may una 

mida económica de importancia, sense escollar pre- 
viamenl y ab la deguda amplilut, ais produclors ais 
quais aquella pot afectar.

A lol arrèu s‘ obran «ámplias informacions, y segons 
lo que d‘ ellas resulta s‘ obra.

Aquí á Espanya deixan caure ‘1 taló y ‘s fá la co
media á dintre de las taulas.

Y quan lo taló s‘ aixeca ja la comedia está aca
bada.

La comedia— ó la tragedia.

Un problema.
¿Per qué no ha siguí la mateixa reyna regent la que 

ha Ikgii lo diseurs de la corona?
Los uns diuhen que perque está embrassada.
Su posan los allres que perque esta delicada de sa

lut.
Y diuhen finalment, alguns, que no 1‘ ha llegil per

que no sab parlar en caslellá.
Are voslés se ‘n prenen lo que se ‘n volen, y no ‘m 

demanin res més.
Jo no m‘ embolico.

Cartas de fora.—L‘ arcalde de Tivisa, aconsellat 
pél rector, per las festas de Pasqua vá privar lo sarau. 
Pero no per xó va faltar sarau al poblé, á conseqiien- 
cia de ha verse descubert no sé que entre la filia de un 
empleat de la iglesia y un cert subjecte, que vá donar 
llüch ácorredissas y bofetadas. En fí, una sarsuelaen 
tota regla—Lo rñaleix arcalde, home de molla con
ciencia, gran enemich deis que renegan, posa multas 
á tort y á dret. Una pregunta: ¿Seria molt difícil al ad
ministrador de rendas de la provincia de Tarragona 
practicar una inspeccié detinguda en las fincas de 
aquest arcalde de tanta conciencia y las del comúque 
lindan ab ellas’Per supuesto, que fem aquesta pre
gunta sense malicia.

.-. Per evitar que uns cómichs fessin la Paaió'i 'I 
drama La Inquisición, lo rector de Mora la Nova ‘Isva 
prometre donarlos tants diners, como los que pogues- 
sen guanyar représentant. Los cómichs li van respon- 
dre que ‘Is convenia més estar bè ab lo públich queab 
los capellans.—Lo mateix rector va promoure un grao 
escándol burlantse de un jove que anava á un enterro 
ab tapa-bocas per guardarse del ayre. Esté ciar, elisio 
que volen que vajin desabrigáis y que agafin una cala- 
pandria per poder durlos al cementiri y guanyarse la 
videta.

.'. Un vicari de las Gorts confessé á una parelia que 
tractava de contreure matrimoni, fentlos unas pregun
tas tant bestials, indiscretas y atrevidas,qu‘ ella fugí del 
confessionari avegonyida y ell més cremat que un cabo 
de realistas. Per lo vist prompte haurém de recomenar 
ais pares de familia que si estiman lo pudor de las sé- 
vas filias, s‘ abstingan de ferias concorre ‘Is confes- 
sionaris.

.•. La vinya del senyor bén administrada pot donar 
bonacullita. Aqui tenen al rector de Rosas, que aga- 
bella, segons diuhen, los ciris mitj gastats y ‘Is envia á 
vendre á Figueras. Pero fa més encare ‘1 rector deRo
sas. Tot sovint fa segar 1‘ herba del cementiri y se la 
puleix: 1‘ altre dia se ‘n vá vendre un partida á 7 pesse
tas la carretada. De aixô si que se *n pot dir lareligié 
católica aplicada á la agricultura. Los morts fan herba: 
de 1‘ herba se ‘n treuhen pessetas. ¡No té malmaso\er 
la parroquia de RosasI

PROGRAMA MINISTERIAL.

Sagasta. Senyors meu.s; ha arribat 1‘ hora 
de ^lensar lo qu‘ hnm de er: 
tenim ja las Gurts obertas 
y es precis que componguém 
un programa, per donarlo 
á tots aquets baladrers 
que contra ‘Is nostres desitjos 
han pogut entrâ al Gongrès.

Moret. ¡Gá! Deixis do tonterías. .
¿quín cas n' havém de fer d‘ élis? 
¿no tenim en nostre apoyo 
la majoria? Pues bè, 
deixémios dir lo que vulguin: 
nosaltres los respondréin 
ab la eloqüéncia dels números; 
es lo mès cia y lo mès breu.

OAGASTA. lAy Moret, vosté somia!
¿No tè present quan vosté 
seya en los banchs de la esquerra 
qué feya? Pues lo mateix 
faràh los nostres contraris: 
vindrén á cada iñoment 
ab arengas y discursos, 
preguntant qué pensém fer, 
quins son los nostres principis, 
quin programa presentém.
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TRACTAT DE COMERS AB INGLATERRA.

Va ferse de amagat, com los delicies; ningú pensava 
res... tothom tranquil.

espectacle horrorós que ‘ns reservavan, fabricants 
catalans, aquí ‘1 teniu.

sicumplirétn las promesas 
que varem fe eu altre temps, 
SI....

JoTELLAR. ¿Aixis estém. senyor Práxedes?
¿Es á dir que voste creu 
que havém de donarlos compte
de tots los nostres intents?

Sagasta. ¡Per supuesto! ¡Pues m‘ agrada 
la frescura de vostés!
Siguém práeticbs; fémnos cárrech 
de tots los nostres debers, 
y procurem dona al poblé 
tot alió que se li deu

Gamazo. ¿Li debém alguna cosa
per ventuia? Jo no ho crech:
vam prometre que si un dia 
alcansavam lo poder 
fariam lo que poguessim,
y fora d’ aixó... res més

oAGASTA. ¡Tant de bó que aixó que diuhen
fos absülutament certi
No senyors, no; per desgracia
nosaltres ha^ém promés 
una pila de cositas 
per atréurens forsa gent; 
hem fet indicacions claras 
sobre una pila d' extrems, 
y, ó fem un paper ridícul, 
o ‘ns aguaniém feims que ferms 
en lo que vaiem di un día...

Alonso M. ¡Gá, cá, cá cál No pot ser:
las circunstancias imposan 
una conducta prudent.

Moret. sí senyors. molla prudencia 
ó sinó fem un pastel...
¿Vol quo dibuixi 1 programa 
que ara com ara ‘ns convé 
per surtirnos del conflicte?

Sagasta. a veure, vaji diheut...
(Apart.) ¡Devegadas las criaturas...!

Moret. Jo acudiría al Congrès 
y diría aixis en plata:
—«Repre.'jentants: ja sabéu
»1‘ entus.'-iasme que ns anima; 
»fa molts any.s que ‘ns coneixém: 
»per lo tant me sembla inútil 
»dir que, e । aras del progrès 
»de la nostra hermosa patria, 
westém disposals á fer
Btot lo que sigui possible.... »—
¿No ‘Is sembla que aixis vá al pél?

1Sa«asta. ¡y qué té d' anari Si parla 
d‘ aquest modo á n‘ al Congrès, 

'tothom se li planta á riure... 
¿Qué ‘s figura que son nens? 
Mirin; jo hi passât un rato 
posant en un paperet 
lo que ns fará de programa...

(.Se treu un paper y llegeix:)
—«Fomentarém lo comers, 
«darém apoyo á 1' industria, 
wdesseguit concedirém 
wmés extensio á n‘ al suFragi, 
wfarém respectar las Ileys, 
»establirém las reformas 
«que tot lo poblé exigeix; 
«lo jurat, lo culto libre, 
«Ilibertat del pensament; 
«en fí, farém de la Espa'nya 
»10 que avuy té ‘I dret de ser;

«un pais modern y libre
«y avansant como lo que mès.. » 

Alonso M. æer Dèu, per Dèu, senyo.’’ Práxedes!
Grech que aixó no va pas bè;
s‘ a larga una mica massa.

Sagasta. ¡Cá! ¿qué no tenen present
que ‘I prometre no Fa pobre?

Tots. ¡Ah! Sent aixis, no hem dit res.
G. GumA.

N manyá de Barcelona ha inveniat un 
pany propi per evitar los robos.

Quan s hi fíca la ciau per part de 
fora, souan un serie de timbres, 

.sense que hi haja medi d‘ evilarho, 
ni de ferlos callar.

Y está ciar, com que ‘Is lladres no 
son amants de la música, se ‘n vau ab la música á un' 
altre part.

Un alcalde de Galicia ha prohibit los balls «vulgar
mente llamados los agarrados, como valses, polkas y 
otros de su género por ser contrarios al pudor pú 
blico.»

Ais que ‘Is ballin los amenassa ab dos ralets de 
multa y un dia de arresto á la presó

Ja comprén aquest alcalde que ‘Is balls grassos avuy 
no convenen.

Avuy ‘ns toca no més dallarla magre.

Aquell capellá de Madrit que feya 1‘ amor á una xi 
cota, va escriurili una carta dihenlli

«Si m‘ estimas de tot cor, no podrás menos de do
narme gust en tot y especialment en lo que vaig indi 
carie P úHim diumenje.»

La xicola, indignada, varespóndrelicomse mereixía, 
y flavors lo capellá li va escriure ub‘ allra carta 
dihenthli.

«Lo sacrifici que ‘t demano no es lo que tú ‘t figuras. 
Estich molt segur de la léva honradés; pero aixis com 
P or se purifica en lo crisol, Iraclava jo de somélrel á 
aquesta proba.»

A un capellá aixis los de la companyía de Jesus 
haurian de nombrarlo Jesuita honorari.

Al saló de Sant Jordi va caure P aílre día un qua
dro per haver flaquejat lo clau que 1 sostenía.

Lo quadro caygut era ‘1 retrato de D. Alfonso XIII11
* I

En una de las últimas corridas de loros celebradas á 
Madrit, va morir ab la panxa foradada un caball 
blanch qu‘ era ‘1 que moniava D. Alfonso XII al entrar 
en la Córt, de regrés del séu desterro.

Grandesas humanas 
¡ay que dureu poch 
lot vé que s‘ acaba, 
lot cau, lot morí

Lo rey del As d‘ oros acaba d‘ enmalllevar 200,00# 
fraiichs, hipolecant en garantía ‘Js béns de la séva 
dona.

Es de creure que quan no tinga ja més garantía, hi
potecará á la séva dona mateixa.

Y després inscriurá en lo séu escul;
Dèu, Patria y Rey 

tot per las húngaras.

fia dit en Marios en un deis séus últims discursos.
«La forma monárquica es avuy sustancial.»
En Marios s‘ ha equivocal. Devía voler dir que la 

forma monárquica es avuy sustanciosa.

Obertura del Congrès: los republicans protestan con
tra ‘1 jurament.

En Salmerón pronuncia la següent frase.
«Nosallres no podcm jurar ni prometre sinó que tra- 

ballarém pél triunfo de la República».
La majoría s‘ escanda isa y protesta.
Y á pesar de tot, la que ha de Iraballar ab més efica

cia que ningú pél triunfo de la República, es la ma- 
leixa majona.

*
* *

Perque á horas d‘ are ja la tením pastada.
La majoría escalfará ‘1 forn ab que s‘ ha de coure.
Prompte Ia desenfornarém y flavors no ‘ns entendrém 

de feyna. Ja veurán com los maleixos de la majoría 
pararán la má. Y ‘1 que no puga arreplegar un croslo- 
net se contentará ab una engruneta.

Cada any lo Papa rega’a una rosa d‘ or á alguna 
reina ó princesa católica.

Y aquest any sembla que la donará á la d‘ Espanya.
L‘última rosa que ha vingut aquí, va ser la que 

Pío IX va regalar á donya Isabel, pochs mesos avants 
de la Revolució de Selembre.

¡Y are en Lleó XIII la vol donar á...l 
iVaya, vaya, vayal

Que no ‘m diguin euemich del clero.
Are precisanient se ‘m acut una idea que regalo de 

franch ais capellans amicbs de tr ure partit de la 
professio qu* exerceixen.

Jo al séu puesto faria una tarifa especial de las mis
sas, segons la classe del vi que gastes de las caaade- 
llas.

Aixis per exemple:
• »

Missa ab vi negre, sis rals.
Missa ab vi blanch dos pessetas.
Missa ab Jerez, dotze rals.
Missa ab Champany, un duro.
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Ab lo tractat de comers hi ha I‘ esperansa d‘ enviar 
grans partidas de vi à Inglaterra.

Es lo qae ‘Is falla ais ingleses: molt vi.
Ja ‘m nguro á Jbon Bull ah la copa á la má y excla

mant:
—Brindo per la tontería deis espanyols.

Los grechs van are més moguts que may. A pesar 
de la pressió de las potencias no voien deixar las ar
mas. Hi ha en tot lo pais gran excitaciô contra Tur
quía.

Ha caygut lo ministeri Delayannis y s‘ ha format un 
nou ministeri presidit per (prenguin alé) Papamikalo- 
poulo.

iPapamikalopoulo! ¡Pobres turchs, si han de pro
nunciar gayres vegadas aquest nom, acabarán per 
tornarse tartamutsl

Sembla alió de «Un plat blanch plá, pié de pebre 
negre está.»

En la reunió de la majoria va dir en Sagasta:
«Los diputáis més joves que s* acoslin á la laula y, 

com de costúm, farán de secretaris »
Un diputat que eslava de broma, va exclamar:
—Niños, á la mesa.

*
• *

En efecte, aquesta vegada n‘ bi ha alguns que per 
arribar al Congrès han oagut de anarlos á tréure del 
colegí.

Casi fora del cas introduhir una modificació en lo 
Congrès.

Sustiluhir la campaneta del president, ab un ber- 
gansi.

XARADA.
Ja som á 1' estació més regalada, 

ja tersa-quart, 1' aucell dins 1' espessura, 
ja prest quart-tres-hu inversa y acentuada 
omplintse ‘1 camp de flors y de verdura.

¡Qnín temps mes deliciós! Quan surt 1‘ albada 
me ‘n vaig á respirar la brisa pura, 
y me quart-tersa-dos ab Jos cants bells 
que ab dolsa tot entonan los aucells.

Un Tapé y F. de T.
ENDEVINALLA.

Sense patir fám soch magro, 
tinch ma sense ser persona, 
agre soch sens ser vinagre 
me dich Ana y no soch dona: 
grama só y may m‘ han plantat, 
tinch ama y hi passât la quinta, 
¿encare no m‘ has trobat? 
¿encare no ‘m véus la pinta?

Andalús del Moro.
CONVERSA.

—Pons, ¿sabs qui vaig veure ahí?
—¿A qui?

—No ho vulguí sabe
—{La Prancisqueta potsé?
—fío, lo que ‘Is dos are aquí 
havém dit sense volgué.

Joseph Asmarats.

TRENCA-CLOSCAS.
MES SA LE no.

Combinar aquestas lletras de manera que digan, lo 
nom de un carrer de Barcelona.

F. Pané.
GEROGLÍFICH.

IKBT
IKBT

Taronj.a de Convent.

El_ vOUAPÜ K.—Lengua mercantil universal.
Graniátiea, por J. Coste, de dicho idioma. Precio, 4 rs.
Voeabulari» español-Volapuk y viceversa con más de 

5,000 voces. Teína», con su clave. Precio, 8 rs.

ESPAÑA TAL. CUAL ES, por Valentín Almi- 
rall. Precio, 4 rs.

Las obras anteriores se hallan de venta en las principales 
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tumbre.

LOPIIZ, Editor.—Hambla de¿ Jifitj, ~
Barcelona; Imp. de Lluis Tasso, Arch del Teatro,21 y 23.

ENTRE LA JOVE Y LA VELLA.

. —¿A qui voldrás?—li demanan 
la Jove y la Vella juntas, 
y ell respon sense inmutarse. 
—Un trimestre á cada una. »
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